
PADDED VICKERS SLING - PADDED VICKERS COMBAT SLING
MULTICAM TROPIC

Able to quickly transition from carrying a slung rifle comfortably to combat ready,
the patent pending Quick Adjuster has bridged the gap between the two primary
uses of weapon slings – from transporting to fighting. All Vickers Slings™ are
built with precision and pride right here at home in the US with superior materials.
Padded Vickers Sling™ 1.25" sling webbing 2.00" tubular webbing with closed
cell foam padding Overall length is adjustable to accomodate different sized
weapons, with or without body armor Maximum Sling Length – 57” with the
Adjuster tightened / 67” fully extended  

Attributes

Name: PADDED VICKERS COMBAT SLING MULTICAM TROPIC
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 100047807
Mfr. No.: VCAS-200-OA-MT-
Color: Multi-Cam Tropic
Material: Cordura
Style: 2-point Sling
Width: 1-1/4''
Delivery weight: 0.165kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 152mm
UPC: 812114023475

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Padded Vickers Sling von
Blue Force Gear

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Padded Vickers Sling von Blue Force Gear. Dieser Sling wurde
entwickelt, um eine sichere und komfortable Nutzung zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie den Sling sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie den Sling vor jeder Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie den Sling nur für den vorgesehenen Zweck – zum Tragen von Gewehren.
Halten Sie den Sling außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Achten Sie beim Anbringen des Slings darauf, dass keine Körperteile eingeklemmt werden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Sling korrekt und sicher an Ihrem Gewehr befestigt ist, bevor Sie ihn verwenden.
Vermeiden Sie es, den Sling an scharfen Kanten oder rauen Oberflächen zu ziehen, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht zu locker sitzt, um ein Verrutschen während der Nutzung zu
verhindern.
Tragen Sie den Sling so, dass er nicht im Weg ist und keine Verletzungsgefahr darstellt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Nehmen Sie den Sling und überprüfen Sie alle Teile auf Beschädigungen.
Befestigen Sie den Sling an den vorgesehenen Punkten Ihres Gewehrs. Stellen Sie sicher, dass die
Schnallen sicher eingerastet sind.
Passen Sie die Länge des Slings an Ihre Körpergröße und die Waffe an, um optimalen Komfort und
Sicherheit zu gewährleisten.

Nutzung:

Verwenden Sie den Quick Adjuster, um schnell zwischen der Tragweise und der kampfbereiten
Position zu wechseln.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht zu straff oder zu locker sitzt, während Sie ihn verwenden.
Bei Bedarf können Sie die Länge des Slings anpassen, um unterschiedlichen Waffengrößen und
Körperschutz zu berücksichtigen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Achten Sie darauf, den Sling nicht einfach in den Müll zu werfen, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.
Wenn der Sling beschädigt ist, stellen Sie sicher, dass er nicht mehr verwendet werden kann, bevor Sie ihn
entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Padded Vickers Sling von Blue Force Gear besuchen Sie
bitte die offizielle Website oder wenden Sie sich an den Kundenservice von Blue Force Gear.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, die sichere Nutzung Ihres Slings zu gewährleisten.
Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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Padded Vickers Sling Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Padded Vickers Sling. This product is designed for safe and efficient use in transitioning
from carrying a slung rifle to being combatready. To ensure your safety and the optimal performance of the sling,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure the sling is suitable for your weapon type and size.
Inspect the sling before each use for any signs of wear or damage.
Do not exceed the maximum sling length of 67 inches when fully extended.
Keep the sling away from children and vulnerable individuals.
Use the sling only as intended and avoid modifications that could compromise safety.
Report any unsafe product experiences or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When adjusting the sling, ensure that the Quick Adjuster is functioning correctly to avoid sudden releases.
Always secure the sling properly to prevent accidental disconnection during use.
Avoid using the sling in wet or slippery conditions that could affect grip and control.
Be cautious of the sling's webbing and padding when transitioning between carrying and combatready
positions to prevent pinch points.
If using body armor, ensure the sling is adjusted appropriately to accommodate the added bulk.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Identify the attachment points on your weapon where the sling will be connected.
Thread the 1.25inch sling webbing through the attachment points, ensuring it is securely fastened.
If using the tubular webbing, ensure it is properly aligned and secured with the closedcell foam padding
facing inward for comfort.

Adjusting the Sling

To adjust the length, pull the Quick Adjuster to tighten or loosen the sling as necessary.
Ensure the adjustment is secure before use.

Usage

When transitioning from carry to combatready position, ensure the sling is adjusted to a comfortable
length that allows for quick access to your weapon.
Practice using the sling in a safe environment to become familiar with its operation and adjustments.

Disposal Instructions
Dispose of the sling in accordance with local regulations regarding textile and synthetic materials.
If the sling is damaged or no longer usable, do not attempt to repair it; dispose of it responsibly to prevent
accidents.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the contact point provided with your product packaging.

By adhering to these guidelines and precautions, you can ensure the safe and effective use of your Padded Vickers
Sling. Thank you for your attention to safety.
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Guide de Sécurité pour la Padded Vickers Sling™ de
Blue Force Gear

Introduction
Merci d'avoir choisi la Padded Vickers Sling™ de Blue Force Gear. Ce guide vous fournira des informations
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document
avant d'utiliser la sangle.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la sangle est correctement installée et ajustée avant toute utilisation.
Ne dépassez pas la longueur maximale de la sangle de 67 pouces (170 cm) lorsqu'elle est complètement
étendue.
Vérifiez régulièrement l'état de la sangle pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas des enfants utiliser la sangle sans supervision d'un adulte.
En cas de doute sur la sécurité de votre sangle, contactez un professionnel pour obtenir des conseils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la sangle dans des situations où elle pourrait être exposée à des températures extrêmes ou à
des produits chimiques corrosifs.
Évitez de tirer ou de tirer brusquement sur la sangle, car cela pourrait entraîner des défaillances.
Lors de l'utilisation de la sangle avec un gilet pareballes, assurezvous qu'elle est correctement ajustée pour
éviter tout glissement ou mouvement indésirable.
Ne pas utiliser la sangle si elle présente des signes visibles de dommages, tels que des déchirures ou des
coutures lâches.
Gardez la sangle éloignée des sources de chaleur et d'humidité pour préserver la qualité des matériaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Sangle :

Dépliez la sangle et identifiez les points d'attache.
Fixez les extrémités de la sangle aux points d'attache de votre arme.
Assurezvous que chaque point d'attache est sécurisé et bien ajusté.

Ajustement de la Longueur :

Pour ajuster la longueur de la sangle, tirez sur le Quick Adjuster jusqu'à obtenir la longueur souhaitée.
Vérifiez que le réglage est bien en place avant de commencer à utiliser la sangle.

Utilisation de la Sangle :

Enfilez la sangle sur votre épaule et ajustezla pour un confort optimal.
En cas de besoin, utilisez le Quick Adjuster pour passer rapidement d'un port de fusil confortable à un
état prêt au combat.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la sangle dans les déchets ménagers.
Vérifiez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en Cordura.
Si la sangle est endommagée audelà de la réparation, envisagez de la retourner à un centre de recyclage
approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Padded Vickers Sling™, veuillez consulter le
site Web de Blue Force Gear ou contacter votre revendeur local.



Conclusion
La sécurité est notre priorité. En suivant ces directives, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi
celle des autres. Merci d'avoir choisi la Padded Vickers Sling™ de Blue Force Gear. Utilisezla en toute sécurité et
avec confiance.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla PADDED VICKERS
SLING BLUE FORCE GEAR

Wprowadzenie
Witamy w instrukcji bezpieczeństwa dla Padded Vickers Sling od Blue Force Gear. Ten produkt jest zaprojektowany
z myślą o zapewnieniu komfortu i bezpieczeństwa podczas noszenia broni. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan paska, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Zachowaj ostrożność podczas regulacji długości paska, aby uniknąć przypadkowego zwolnienia lub
zaciśnięcia.
Nie używaj paska w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego wydajność (np. ekstremalne
temperatury, wilgoć).

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że pasek jest odpowiednio zamocowany przed użyciem.
Zawsze sprawdzaj, czy regulator długości jest prawidłowo zaciśnięty przed rozpoczęciem aktywności.
Nie używaj paska w połączeniu z bronią, która nie jest zgodna z jego specyfikacją.
Zachowaj szczególną ostrożność podczas noszenia broni w miejscach publicznych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż Paska:

Przyczep pasek do odpowiednich punktów mocowania na broni.
Upewnij się, że pasek jest równomiernie rozłożony, aby zminimalizować nacisk na ramiona.

Regulacja Długości:

Aby dostosować długość paska, zwolnij regulator, a następnie dostosuj długość do swoich potrzeb.
Zaciśnij regulator, aby upewnić się, że pasek jest bezpiecznie zamocowany.

Użytkowanie:

Noszenie broni na ramieniu powinno być wygodne i stabilne.
W przypadku potrzeby szybkiego przejścia do gotowości bojowej, użyj opatentowanego Quick Adjuster.

Instrukcje Utylizacji
Upewnij się, że produkt jest całkowicie usunięty z wszelkich elementów broni przed utylizacją.
Zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji, zutylizuj produkt w sposób odpowiedni dla materiałów
syntetycznych.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zakończenie



Dziękujemy za wybór Padded Vickers Sling od Blue Force Gear. Pamiętaj, aby przestrzegać powyższych
wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.
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PADDED VICKERS SLING KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos PADDED VICKERS SLING tuotteen hankinnasta. Tämä ohje auttaa sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Vickers Sling™ on suunniteltu mahdollistamaan nopea siirtyminen mukavasti kannettavasta kivääristä
taistelukuntoon. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aseen kanssa, ja että se on oikein asennettu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä käytetä aikuisen valvonnassa.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden käytössä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Varmista, että hihna on kunnolla säädetty ennen käyttöä. Liian löysä tai tiukka hihna voi aiheuttaa
epämukavuutta tai vaaratilanteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut voimakkaille kemikaaleille tai äärimmäisille sääolosuhteille, jotka voivat
vahingoittaa materiaalia.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on kastunut tai kostea, sillä tämä voi vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut äärimmäisille lämpötiloille, jotka voivat heikentää materiaalin lujuutta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä hihna aseen olkahihna tai kiinnityspisteisiin. Varmista, että kiinnitykset ovat tukevat.
Säädä hihnan pituus haluamallesi tasolle. Maksimi hihnan pituus on 57” säädettävässä tilassa ja 67”
täysin avattuna.
Testaa asennus ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on turvallinen ja mukava.

Käyttö:

Kun käytät hihnaa, varmista, että se on kunnolla kiinnitetty ja säädetty.
Käytä hihnaa aseiden kuljettamiseen ja siirtämiseen taistelukuntoon.
Älä yritä käyttää hihnaa, jos se tuntuu epämukavalta tai jos se aiheuttaa rajoituksia liikkeellesi.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Etsi erityisiä keräyspaikkoja tai kierrätysohjelmia.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli
ja ostotiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Loppusanat
Kiitos, että käytät PADDED VICKERS SLING tuotetta. Oikealla käytöllä ja huolellisella hoidolla voit nauttia sen
eduista pitkään. Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja olla tietoinen ympäristöstäsi.
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Säkerhetsinstruktioner för Padded Vickers Sling™

Introduktion
Tack för att du valt Padded Vickers Sling™ från Blue Force Gear. Denna produkt är designad för att möjliggöra en
smidig och säker övergång mellan transport och stridsberedskap av ditt vapen. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid igenom alla instruktioner innan du använder produkten.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador. Byt ut den om det behövs.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att slingens justeringsmekanism fungerar korrekt innan användning.
Se till att slingen är korrekt fäst vid vapnet för att förhindra olyckor.
Använd inte slingen om den är skadad eller uppvisar tecken på slitage.
Undvik att använda slingen i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Var medveten om omgivningen när du använder produkten, särskilt i trånga utrymmen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av slingen:

Fäst slingen vid vapenets fästen enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att slingen sitter ordentligt och är säkert fastsatt.

Justering av slingen:

Använd Quick Adjuster för att justera längden på slingen enligt dina behov.
Kontrollera att justeringen är säker innan du använder slingen.

Användning av slingen:

För att bära vapnet, placera slingen över axeln och justera den så att den sitter bekvämt.
För att snabbt gå från bärande till stridsberedskap, använd Quick Adjuster för att justera längden på
slingen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten bör ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Tänk på att återvinna delar av produkten där det är möjligt.
Släng inte produkten i vanlig hushållssoporna om den är skadad eller inte längre kan användas.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor som rör säkerhet eller användning av produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök
tillverkarens webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av Padded Vickers Sling™.
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Návod na bezpečné používání popruhu Padded
Vickers Sling

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili popruh Padded Vickers Sling od společnosti Blue Force Gear. Tento popruh je
navržen pro bezpečné a efektivní použití při nošení zbraní. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti,
instalaci a používání popruhu, abyste zajistili jeho správné a bezpečné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím popruhu si důkladně přečtěte tento návod.
Zkontrolujte popruh na případné poškození před každým použitím.
Používejte popruh pouze pro účely, pro které byl navržen.
Držte popruh mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je popruh správně nastaven na požadovanou délku před každým použitím.
Nikdy nepoužívejte popruh, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Při přechodu mezi nošením zbraně a bojovou připraveností dbejte na to, abyste se vyhnuli zachycení popruhu
o okolní předměty.
Při nošení zbraně se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna a že popruh není uvolněný.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace popruhu:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti popruhu.
Připevněte popruh k zbrani podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou všechny spony a upevňovací prvky správně zajištěny.

Nastavení délky popruhu:

Uvolněte Quick Adjuster a nastavte délku popruhu na požadovanou velikost.
Ujistěte se, že je popruh dostatečně utažen, aby zbraň bezpečně držel.
Před použitím zkontrolujte, zda je nastavení správné.

Použití popruhu:

Při nošení zbraně se ujistěte, že popruh je umístěn pohodlně přes vaše rameno.
Při přechodu do bojové připravenosti rychle utáhněte popruh pomocí Quick Adjuster.

Pokyny pro likvidaci
Popruh Padded Vickers Sling likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadu.
Pokud je popruh poškozen, nezapomeňte jej zlikvidovat tak, aby nemohl být znovu použit.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti a používání popruhu se obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Je důležité mít na paměti, že bezpečnost je na prvním místě a měli byste vždy vyhledat odbornou pomoc,
pokud máte pochybnosti.

Děkujeme, že jste si vybrali popruh Padded Vickers Sling. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


